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Surah Al-Hajj

الحج
The Pilgrimage · 78 verses · Revealed in Medina

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ٱل   حۡ رَّ هِ ٱل  لَّ سۡمِ ٱل بِ

مࣱ ﴿١﴾ ءٌ عَظِي  شَيۡ عَةِ  ا ةَ ٱلسَّ لَ زَ لۡ زَ نَّ  مۡۚ إِ كُ بَّ رَ اْ  قُو تَّ اسُ ٱ نَّ هَا ٱل  يُّ أَ يَـٰٓ
Ya ayyuha alnnasu ittaqoo rabbakum inna zalzalata alssaAAati shayon AAatheemun

1 O people, be conscious of your Lord. The quaking of the Hour is a tremendous thing.

اسَ نَّ رَى ٱل تَ لَهَا وَ مۡ مۡلٍ حَ عُ كُلُّ ذَاتِ حَ تَضَ عَتۡ وَ رۡضَ آ أَ مَّ عَ عَةٍ   ضِ مُرۡ هَلُ كُلُّ  تَذۡ هَا  رَوۡنَ تَ يَوۡمَ 

دِيدࣱ ﴿٢﴾ هِ شَ لَّ عَذَابَ ٱل لَٰكِنَّ   رَىٰ وَ كَٰ  بِسُ هُم  رَىٰ وَمَا  كَٰ   سُ
Yawma tarawnaha tathhalu kullu murdiAAatin AAamma ardaAAat watadaAAu kullu thati hamlin hamlaha watara alnnasa
sukara wama hum bisukara walakinna AAathaba Allahi shadeedun

2 On the Day when you will see it: every nursing mother will discard her infant, and every pregnant
woman will abort her load, and you will see the people drunk, even though they are not drunk—but

the punishment of Allah is severe.

يدٖ ﴿٣﴾ رِ طَٰنٖ مَّ يۡ  بِعُ كُلَّ شَ  تَّ يَ لۡمٖ وَ يۡرِ عِ غَ بِ هِ   لَّ فِي ٱل جَٰدِلُ    اسِ مَن يُ نَّ وَمِنَ ٱل
Wamina alnnasi man yujadilu fee Allahi bighayri AAilmin wayattabiAAu kulla shaytanin mareedin

3 Among the people is he who argues about Allah without knowledge, and follows every defiant
devil.
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عِيرِ ﴿٤﴾  عَذَابِ ٱلسَّ لَىٰ   هۡدِيهِ إِ هۥُ وَيَ لُّ  يُضِ هۥُ   نَّ  فَأَ هُ  ا وَلَّ تَ هۥُ مَن   نَّ  يۡهِ أَ لَ عَ تِبَ   كُ
Kutiba AAalayhi annahu man tawallahu faannahu yudilluhu wayahdeehi ila AAathabi alssaAAeeri

4 It was decreed for him, that whoever follows him—he will misguide him, and lead him to the
torment of the Blaze.

لَقَةٖ عَ مَّ مِنۡ  فَةٖ ثُ طۡ نُّ مَّ مِن  رَابٖ ثُ تُ مِّن  نَٰكُم    لَقۡ ا خَ نَّ  فَإِ بَعۡثِ  لۡ مِّنَ ٱ فِي رَيۡبٖ  مۡ  تُ ن ن كُ اسُ إِ نَّ هَا ٱل  يُّ أَ يَـٰٓ

مَّ ى ثُ سَمّٗ جَلٖ مُّ لَىٰٓ أَ  ءُ إِ نَشَآ رۡحَامِ مَا  فِي ٱلۡأَ رُّ  قِ نُ مۡۚ وَ يِّنَ لَكُ  بَ نُ لِّ  قَةٖ  لَّ خَ يۡرِ مُ غَ قَةٖ وَ لَّ خَ  غَةٖ مُّ  ضۡ مَّ مِن مُّ ثُ

لَا يۡ لِكَ عُمُرِ  لۡ رۡذَلِ ٱ لَىٰٓ أَ  رَدُّ إِ يُ ن  فَّىٰ وَمِنكُم مَّ وَ تَ يُ ن  كُمۡۖ وَمِنكُم مَّ شُدَّ اْ أَ  غُوٓ لُ بۡ تَ لِ مَّ  لٗا ثُ  خۡرِجُكُمۡ طِفۡ  نُ

تَتۡ بَ نۢ  بَتۡ وَأَ تۡ وَرَ تَزَّ ءَ ٱهۡ لۡمَآ هَا ٱ لَيۡ عَ نَا  لۡ زَ ن ذَآ أَ فَإِ ةٗ  هَامِدَ رۡضَ  رَى ٱلۡأَ تَ ـٔٗاۚ وَ يۡ  لۡمٖ شَ بَعۡدِ عِ لَمَ مِنۢ  يَعۡ

هِيجٖ ﴿٥﴾ جِۭ بَ لِّ زَوۡ مِن كُ
Ya ayyuha alnnasu in kuntum fee raybin mina albaAAthi fainna khalaqnakum min turabin thumma min nutfatin thumma
min AAalaqatin thumma min mudghatin mukhallaqatin waghayri mukhallaqatin linubayyina lakum wanuqirru fee
alarhami ma nashao ila ajalin musamman thumma nukhrijukum tiflan thumma litablughoo ashuddakum waminkum man
yutawaffa waminkum man yuraddu ila arthali alAAumuri likayla yaAAlama min baAAdi AAilmin shayan watara alarda
hamidatan faitha anzalna AAalayha almaa ihtazzat warabat waanbatat min kulli zawjin baheejin

5 O people! If you are in doubt about the Resurrection—We created you from dust, then from a
small drop, then from a clinging clot, then from a lump of flesh, partly developed and partly
undeveloped. In order to clarify things for you. And We settle in the wombs whatever We will for a
designated term, and then We bring you out as infants, until you reach your full strength. And some
of you will pass away, and some of you will be returned to the vilest age, so that he may not know,

after having known. And you see the earth still; but when We send down water on it, it vibrates, and
swells, and grows all kinds of lovely pairs.

رࣱ ﴿٦﴾ قَدِي ءٖ  شَيۡ لِّ   كُ
ىٰ
لَ عَ هۥُ   نَّ  تَىٰ وَأَ لۡمَوۡ حۡيِ ٱ  هۥُ يُ  نَّ  حَقُّ وَأَ  وَ ٱلۡ هُ هَ   لَّ نَّ ٱل بِأَ لِكَ  ذَٰ

Thalika bianna Allaha huwa alhaqqu waannahu yuhyee almawta waannahu AAala kulli shayin qadeerun

6 That is because Allah is the truth, and because He gives life to the dead, and because He is Capable
of everything.
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بُورِ ﴿٧﴾ لۡقُ فِي ٱ عَثُ مَن  بۡ يَ هَ   لَّ نَّ ٱل هَا وَأَ فِي ا رَيۡبَ  ةࣱ لَّ يَ تِ ءَا ةَ  عَ ا نَّ ٱلسَّ وَأَ
Waanna alssaAAata atiyatun la rayba feeha waanna Allaha yabAAathu man fee alquboori

7 And because the Hour is coming—there is no doubt about it—and because Allah will resurrect
those in the graves.

نِيرٖ ﴿٨﴾  تَٰبٖ مُّ  لَا كِ هُدٗى وَ لَا  لۡمٖ وَ يۡرِ عِ غَ بِ هِ   لَّ فِي ٱل جَٰدِلُ    اسِ مَن يُ نَّ وَمِنَ ٱل
Wamina alnnasi man yujadilu fee Allahi bighayri AAilmin wala hudan wala kitabin muneerin

8 And among the people is he who argues about Allah without knowledge, or guidance, or an
enlightening scripture.

يقِ حَرِ  عَذَابَ ٱلۡ يَٰمَةِ   قِ لۡ يَوۡمَ ٱ هۥُ  نُذِيقُ يࣱۖ وَ يَا خِزۡ نۡ  فِي ٱلدُّ هۥُ  لَ هِۖ   لَّ بِيلِ ٱل  لَّ عَن سَ يُضِ لِ فِهۦِ   نِيَ عِطۡ ثَا

﴾٩﴿
Thaniya AAitfihi liyudilla AAan sabeeli Allahi lahu fee alddunya khizyun wanutheequhu yawma alqiyamati AAathaba
alhareeqi

9 Turning aside in contempt, to lead away from the path of Allah. He will have humiliation in this

world, and on the Day of Resurrection We will make him taste the agony of burning.

بِيدِ ﴿١٠﴾ عَ لۡ لِّ  ـٰمٖ  لَّ بِظَ يۡسَ  لَ هَ   لَّ نَّ ٱل يَدَاكَ وَأَ مَتۡ  قَدَّ مَا  بِ لِكَ  ذَٰ
Thalika bima qaddamat yadaka waanna Allaha laysa bithallamin lilAAabeedi

10 That is for what your hands have advanced, and because Allah is not unjust to the servants.

لَبَ ةٌ ٱنقَ نَ تۡ فِ هُ  تۡ بَ ا صَ نۡ أَ بِهِۦۖ وَإِ نَّ  مَأَ رٌ ٱطۡ يۡ هۥُ خَ بَ ا صَ نۡ أَ فَإِ فٖۖ   حَرۡ
ىٰ
لَ عَ هَ   لَّ بُدُ ٱل يَعۡ اسِ مَن  نَّ وَمِنَ ٱل

بِينُ ﴿١١﴾ لۡمُ خُسۡرَانُ ٱ  وَ ٱلۡ هُ لِكَ  ذَٰ ةَۚ  رَ خِ يَا وَٱلۡأٓ نۡ  هِهۦِ خَسِرَ ٱلدُّ  وَجۡ
ىٰ
لَ عَ

Wamina alnnasi man yaAAbudu Allaha AAala harfin fain asabahu khayrun itmaanna bihi wain asabathu fitnatun inqalaba
AAala wajhihi khasira alddunya waalakhirata thalika huwa alkhusranu almubeenu

11 And among the people is he who worships Allah on edge. When something good comes his way,
he is content with it. But when an ordeal strikes him, he makes a turnaround. He loses this world
and the next. That is the obvious loss.
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عِيدُ ﴿١٢﴾ بَ لۡ لَٰلُ ٱ   وَ ٱلضَّ هُ لِكَ  ذَٰ هُۥۚ  عُ يَنفَ لَا  هۥُ وَمَا   ضُرُّ يَ لَا  هِ مَا   لَّ اْ مِن دُونِ ٱل يَدۡعُو
YadAAoo min dooni Allahi ma la yadurruhu wama la yanfaAAuhu thalika huwa alddalalu albaAAeedu

12 He invokes, instead of Allah, what can neither harm him nor benefit him. That is the far straying.

رُ ﴿١٣﴾ ي عَشِ لۡ ئۡسَ ٱ بِ لَ لَىٰ وَ لۡمَوۡ ئۡسَ ٱ بِ لَ عِهِۦۚ   فۡ نَّ رَبُ مِن  قۡ  هُۥٓ أَ
ضَرُّ لَمَن  اْ  يَدۡعُو

YadAAoo laman darruhu aqrabu min nafAAihi labisa almawla walabisa alAAasheeru

13 He invokes one whose harm is closer than his benefit. What a miserable master. What a miserable

companion.

عَلُ  يَفۡ هَ   لَّ نَّ ٱل رُۚ إِ هَٰ   نۡ هَا ٱلۡأَ تِ حۡ  جۡرِي مِن تَ  ـٰتٖ تَ نَّ  لِحَٰتِ جَ ـٰ اْ ٱلصَّ لُو مِ عَ اْ وَ نُو مَ ءَا لَّذِينَ  يُدۡخِلُ ٱ هَ   لَّ نَّ ٱل إِ

رِيدُ ﴿١٤﴾ يُ مَا 
Inna Allaha yudkhilu allatheena amanoo waAAamiloo alssalihati jannatin tajree min tahtiha alanharu inna Allaha yafAAalu
ma yureedu

14 Allah will admit those who believe and do righteous deeds into Gardens beneath which rivers
flow. Allah does whatever He wills.

يَقۡطَعۡ لۡ مَّ  مَآءِ ثُ لَى ٱلسَّ  بَبٍ إِ بِسَ يَمۡدُدۡ  لۡ فَ رَةِ  خِ يَا وَٱلۡأٓ نۡ  فِي ٱلدُّ هُ   لَّ هُ ٱل صُرَ يَن لَّن  ن  يَظُنُّ أَ مَن كَانَ 

غِيظُ ﴿١٥﴾ يَ هۥُ مَا  يۡدُ  بَنَّ كَ يُذۡهِ هَلۡ  رۡ  يَنظُ لۡ فَ
Man kana yathunnu an lan yansurahu Allahu fee alddunya waalakhirati falyamdud bisababin ila alssamai thumma
liyaqtaAA falyanthur hal yuthhibanna kayduhu ma yagheethu

15 Whoever thinks that Allah will not help him in this life and in the Hereafter—let him turn to
heaven, then sever, and see if his cunning eliminates what enrages him.

رِيدُ ﴿١٦﴾ يُ هۡدِي مَن  هَ يَ  لَّ نَّ ٱل نَٰتٖ وَأَ  يِّ بَ تِۭ  يَٰ  ءَا هُ  نَٰ  لۡ زَ ن لِكَ أَ ذَٰ  وَكَ
Wakathalika anzalnahu ayatin bayyinatin waanna Allaha yahdee man yureedu

16 Thus We revealed it as clarifying signs, and Allah guides whomever He wills.
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لُ يَفۡصِ هَ   لَّ نَّ ٱل اْ إِ  وٓ شۡرَكُ لَّذِينَ أَ جُوسَ وَٱ مَ لۡ صَٰرَىٰ وَٱ   نَّ ـِٔينَ وَٱل بِ ـٰ اْ وَٱلصَّ هَادُو لَّذِينَ  اْ وَٱ نُو مَ ءَا لَّذِينَ  نَّ ٱ إِ

شَهِيدٌ ﴿١٧﴾ ءٖ  شَيۡ لِّ   كُ
ىٰ
لَ عَ هَ   لَّ نَّ ٱل ةِۚ إِ يَٰمَ  قِ لۡ يَوۡمَ ٱ هُمۡ  نَ يۡ بَ

Inna allatheena amanoo waallatheena hadoo waalssabieena waalnnasara waalmajoosa waallatheena ashrakoo inna
Allaha yafsilu baynahum yawma alqiyamati inna Allaha AAala kulli shayin shaheedun

17 Those who believe, and those who are Jewish, and the Sabeans, and the Christians, and the
Zoroastrians, and the polytheists—Allah will judge between them on the Day of Resurrection. Allah
is Witness to all things.

مُ جُو نُّ رُ وَٱل لۡقَمَ مۡسُ وَٱ رۡضِ وَٱلشَّ فِي ٱلۡأَ وَٰتِ وَمَن  مَٰ  فِي ٱلسَّ ۥۤ مَن 
هُ لَ جُدُۤ  يَسۡ هَ   لَّ نَّ ٱل رَ أَ تَ لَمۡ   أَ

هۥُ لَ مَا  فَ هُ   لَّ هِنِ ٱل بُۗ وَمَن يُ عَذَا لۡ يۡهِ ٱ لَ عَ رٌ حَقَّ  ثِي  سِۖ وَكَ ا نَّ مِّنَ ٱل رࣱ  ثِي  وَآبُّ وَكَ رُ وَٱلدَّ  جَ بَالُ وَٱلشَّ جِ  وَٱلۡ

ءُ۩ ﴿١٨﴾ يَشَآ عَلُ مَا  يَفۡ هَ   لَّ نَّ ٱل مٍۚ إِ كۡرِ مِن مُّ
Alam tara anna Allaha yasjudu lahu man fee alssamawati waman fee alardi waalshshamsu waalqamaru waalnnujoomu
waaljibalu waalshshajaru waalddawabbu wakatheerun mina alnnasi wakatheerun haqqa AAalayhi alAAathabu waman
yuhini Allahu fama lahu min mukrimin inna Allaha yafAAalu ma yashao

18 Do you not realize that to Allah prostrates everyone in the heavens and everyone on earth, and
the sun, and the moon, and the stars, and the mountains, and the trees, and the animals, and many
of the people? But many are justly deserving of punishment. Whomever Allah shames, there is none
to honor him. Allah does whatever He wills.

بُّ مِن يُصَ ارٖ  نَّ مِّن  يَابࣱ  ثِ هُمۡ  لَ عَتۡ  طِّ قُ اْ  رُو فَ لَّذِينَ كَ فَٱ مۡۖ  هِ بِّ فِي رَ اْ  مُو تَصَ  مَانِ ٱخۡ هَٰذَانِ خَصۡ  ۞

مُ ﴿١٩﴾ حَمِي  سِهِمُ ٱلۡ ءُو فَوۡقِ رُ
Hathani khasmani ikhtasamoo fee rabbihim faallatheena kafaroo quttiAAat lahum thiyabun min narin yusabbu min fawqi
ruoosihimu alhameemu

19 Here are two adversaries feuding regarding their Lord. As for those who disbelieve, garments of
fire will be tailored for them, and scalding water will be poured over their heads.

لُودُ ﴿٢٠﴾ جُ  هِمۡ وَٱلۡ بُطُونِ فِي  بِهۦِ مَا  رُ  يُصۡهَ
Yusharu bihi ma fee butoonihim waaljuloodu

20 Melting their insides and their skins.

Surah Al-Hajj · ayahdailyapp.com Page 5 of 19



قَٰمِعُ مِنۡ حَدِيدٖ ﴿٢١﴾  هُم مَّ لَ وَ
Walahum maqamiAAu min hadeedin

21 And they will have maces of iron.

يقِ ﴿٢٢﴾ حَرِ  عَذَابَ ٱلۡ اْ  قُو هَا وَذُو فِي اْ  عِيدُو هَا مِنۡ غَمٍّ أُ اْ مِنۡ رُجُو خۡ  ن يَ اْ أَ  رَادُوٓ مَآ أَ  لَّ كُ
Kullama aradoo an yakhrujoo minha min ghammin oAAeedoo feeha wathooqoo AAathaba alhareeqi

22 Whenever they try to escape the gloom, they will be driven back to it: “Taste the suffering of

burning.”

هَا مِنۡ فِي وۡنَ  لَّ حَ  رُ يُ هَٰ   نۡ هَا ٱلۡأَ تِ حۡ  جۡرِي مِن تَ  ـٰتٖ تَ نَّ  لِحَٰتِ جَ ـٰ اْ ٱلصَّ لُو مِ عَ اْ وَ نُو مَ ءَا لَّذِينَ  يُدۡخِلُ ٱ هَ   لَّ نَّ ٱل إِ

رࣱ ﴿٢٣﴾ رِي هَا حَ فِي سُهُمۡ  بَا لِ ؤٗاۖ وَ لُ لُؤۡ هَبٖ وَ اوِرَ مِن ذَ سَ أَ
Inna Allaha yudkhilu allatheena amanoo waAAamiloo alssalihati jannatin tajree min tahtiha alanharu yuhallawna feeha
min asawira min thahabin waluluan walibasuhum feeha hareerun

23 But Allah will admit those who believe and do good deeds into Gardens beneath which rivers
flow. They will be decorated therein with bracelets of gold and pearls, and their garments therein

will be of silk.

حَمِيدِ ﴿٢٤﴾  رَٰطِ ٱلۡ لَىٰ صِ  اْ إِ  هُدُوٓ لۡقَوۡلِ وَ يِّبِ مِنَ ٱ  لَى ٱلطَّ  اْ إِ  هُدُوٓ وَ
Wahudoo ila alttayyibi mina alqawli wahudoo ila sirati alhameedi

24 They were guided to purity of speech. They were guided to the path of the Most Praised.

ءً وَآ  اسِ سَ نَّ لِل هُ  نَٰ  لۡ عَ لَّذِي جَ رَامِ ٱ حَ  جِدِ ٱلۡ لۡمَسۡ هِ وَٱ  لَّ بِيلِ ٱل  ونَ عَن سَ دُّ يَصُ  اْ وَ رُو فَ لَّذِينَ كَ نَّ ٱ إِ

لِيمٖ ﴿٢٥﴾  عَذَابٍ أَ هُ مِنۡ  قۡ ذِ نُّ لۡمٖ  بِظُ دِۭ  حَا  لۡ بِإِ فِيهِ  يُرِدۡ  بَادِۚ وَمَن  لۡ فِيهِ وَٱ عَٰكِفُ   لۡ ٱ
Inna allatheena kafaroo wayasuddoona AAan sabeeli Allahi waalmasjidi alharami allathee jaAAalnahu lilnnasi sawaan
alAAakifu feehi waalbadi waman yurid feehi biilhadin bithulmin nuthiqhu min AAathabin aleemin

25 As for those who disbelieve and repel from Allah’s path and from the Sacred Mosque—which We
have designated for all mankind equally, whether residing therein or passing through—and whoever
seeks to commit sacrilege therein—We will make him taste of a painful punishment.
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عِ رُّكَّ مِينَ وَٱل  لۡقَآئِ فِينَ وَٱ  آئِ لِلطَّ يۡتِيَ  بَ رۡ  هِّ  ـٔٗا وَطَ يۡ  بِي شَ شۡرِكۡ  تُ ا  ن لَّ يۡتِ أَ بَ لۡ مَ مَكَانَ ٱ رَٰهِي  بۡ  لِإِ نَا  أۡ  وَّ بَ ذۡ  وَإِ

جُودِ ﴿٢٦﴾ ٱلسُّ
Waith bawwana liibraheema makana albayti an la tushrik bee shayan watahhir baytiya lilttaifeena waalqaimeena
waalrrukkaAAi alssujoodi

26 We showed Abraham the location of the House: “Do not associate anything with Me; and purify
My House for those who circle around, and those who stand to pray, and those who kneel and
prostrate.”

مِيقٖ ﴿٢٧﴾ عَ جٍّ  لِّ فَ تِينَ مِن كُ يَأۡ مِرٖ  ا لِّ ضَ  كُ
ىٰ
لَ عَ لٗا وَ تُوكَ رِجَا يَأۡ حَجِّ   بِٱلۡ اسِ  نَّ فِي ٱل ذِّن  وَأَ

Waaththin fee alnnasi bialhajji yatooka rijalan waAAala kulli damirin yateena min kulli fajjin AAameeqin

27 And announce the pilgrimage to humanity. They will come to you on foot, and on every
transport. They will come from every distant point.

مِۖ عَٰ  نۡ  هِيمَةِ ٱلۡأَ مِّنۢ بَ قَهُم   مَا رَزَ
ىٰ
لَ عَ مَٰتٍ  لُو عۡ امٖ مَّ يَّ  فِيٓ أَ هِ   لَّ اْ ٱسۡمَ ٱل رُو كُ يَذۡ هُمۡ وَ لَ فِعَ  نَٰ  مَ اْ  يَشۡهَدُو لِّ 

رَ ﴿٢٨﴾ قِي لۡفَ سَ ٱ بَآئِ لۡ اْ ٱ عِمُو  طۡ هَا وَأَ اْ مِنۡ لُو فَكُ
Liyashhadoo manafiAAa lahum wayathkuroo isma Allahi fee ayyamin maAAloomatin AAala ma razaqahum min
baheemati alanAAami fakuloo minha waatAAimoo albaisa alfaqeera

28 That they may witness the benefits for themselves, and celebrate the name of Allah during the
appointed days, for providing them with the animal livestock. So eat from it, and feed the
unfortunate poor.

تِيقِ ﴿٢٩﴾ عَ لۡ يۡتِ ٱ بَ لۡ بِٱ اْ  فُو  وَّ  يَطَّ لۡ هُمۡ وَ نُذُورَ اْ  فُو يُو لۡ هُمۡ وَ ثَ تَفَ اْ  و يَقۡضُ لۡ مَّ  ثُ
Thumma lyaqdoo tafathahum walyoofoo nuthoorahum walyattawwafoo bialbayti alAAateeqi

29 Then let them perform their acts of cleansing, and fulfill their vows, and circle around the

Ancient House.
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مۡۖ يۡكُ لَ عَ  
ىٰ
لَ تۡ يُ ا مَا  لَّ عَٰمُ إِ  نۡ  لَّتۡ لَكُمُ ٱلۡأَ  حِ بِّهِۦۗ وَأُ  رَ هۥُ عِندَ  لَّ رࣱ  يۡ وَ خَ هُ فَ هِ   لَّ مَٰتِ ٱل رُ ظِّمۡ حُ عَ يُ كَۖ وَمَن  لِ ذَٰ

ورِ ﴿٣٠﴾ زُّ قَوۡلَ ٱل اْ  بُو نِ تَ  ثَٰنِ وَٱجۡ   وۡ سَ مِنَ ٱلۡأَ رِّجۡ اْ ٱل بُو نِ تَ  فَٱجۡ
Thalika waman yuAAaththim hurumati Allahi fahuwa khayrun lahu AAinda rabbihi waohillat lakumu alanAAamu illa ma
yutla AAalaykum faijtaniboo alrrijsa mina alawthani waijtaniboo qawla alzzoori

30 All that. Whoever venerates the sanctities of Allah—it is good for him with his Lord. All livestock
are permitted to you, except what is recited to you. So stay away from the abomination of idols, and
stay away from perjury.

وۡ رُ أَ يۡ  هُ ٱلطَّ طَفُ تَخۡ فَ مَآءِ  مَا خَرَّ مِنَ ٱلسَّ  نَّ  فَكَأَ هِ   لَّ بِٱل شۡرِكۡ  يُ بِهِۦۚ وَمَن  مُشۡرِكِينَ  رَ  يۡ غَ هِ   لَّ لِ ءَ  نَفَآ حُ

حِيقٖ ﴿٣١﴾  فِي مَكَانٖ سَ حُ  رِّي بِهِ ٱل هۡوِي  تَ
Hunafaa lillahi ghayra mushrikeena bihi waman yushrik biAllahi fakaannama kharra mina alssamai fatakhtafuhu alttayru
aw tahwee bihi alrreehu fee makanin saheeqin

31 Being true to Allah, without associating anything with Him. Whoever associates anything with
Allah—it is as though he has fallen from the sky, and is snatched by the birds, or is swept away by the
wind to a distant abyss.

لُوبِ ﴿٣٢﴾ لۡقُ وَى ٱ تَقۡ هَا مِن   نَّ فَإِ هِ   لَّ رَ ٱل  ئِ عَـٰٓ  ظِّمۡ شَ عَ يُ كَۖ وَمَن  لِ ذَٰ
Thalika waman yuAAaththim shaAAaira Allahi fainnaha min taqwa alquloobi

32 So it is. Whoever venerates the sacraments of Allah—it is from the piety of the hearts.

تِيقِ ﴿٣٣﴾ عَ لۡ يۡتِ ٱ بَ لۡ لَى ٱ  هَآ إِ لُّ حِ  مَّ مَ ى ثُ سَمّٗ جَلٖ مُّ لَىٰٓ أَ  فِعُ إِ نَٰ  مَ هَا  فِي لَكُمۡ 
Lakum feeha manafiAAu ila ajalin musamman thumma mahilluha ila albayti alAAateeqi

33 In them are benefits for you until a certain time. Then their place is by the Ancient House.
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وَٰحِدࣱ هࣱ  لَٰ   هُكُمۡ إِ لَٰ   فَإِ مِۗ  عَٰ  نۡ  هِيمَةِ ٱلۡأَ مِّنۢ بَ قَهُم   مَا رَزَ
ىٰ
لَ عَ هِ   لَّ اْ ٱسۡمَ ٱل رُو كُ يَذۡ لِّ  نَا مَنسَكٗا  لۡ عَ ةٖ جَ مَّ لِّ أُ لِكُ وَ

تِينَ ﴿٣٤﴾ بِ خۡ مُ لۡ شِّرِ ٱ بَ  اْۗ وَ مُو لِ  سۡ هُۥٓ أَ لَ فَ
Walikulli ommatin jaAAalna mansakan liyathkuroo isma Allahi AAala ma razaqahum min baheemati alanAAami
failahukum ilahun wahidun falahu aslimoo wabashshiri almukhbiteena

34 We have appointed a rite for every nation, that they may commemorate Allah’s name over the
livestock He has provided for them. Your god is One God, so to Him submit, and announce good
news to the humble.

هُمۡ نَٰ  قۡ زَ ا رَ مَّ مِ لَوٰةِ وَ  قِيمِي ٱلصَّ لۡمُ هُمۡ وَٱ ابَ صَ  مَآ أَ
ىٰ
لَ عَ ينَ  بِرِ ـٰ هُمۡ وَٱلصَّ بُ لُو قُ لَتۡ  هُ وَجِ  لَّ رَ ٱل ذَا ذُكِ لَّذِينَ إِ ٱ

فِقُونَ ﴿٣٥﴾ يُن
Allatheena itha thukira Allahu wajilat quloobuhum waalssabireena AAala ma asabahum waalmuqeemee alssalati
wamimma razaqnahum yunfiqoona

35 Those whose hearts tremble when Allah is mentioned, and those who endure what has befallen
them, and those who perform the prayer and spend from what We have provided for them.

ذَا فَإِ فَّۖ  وَآ هَا صَ لَيۡ عَ هِ   لَّ اْ ٱسۡمَ ٱل رُو كُ فَٱذۡ رࣱۖ  يۡ هَا خَ فِي هِ لَكُمۡ   لَّ رِ ٱل ئِ عَـٰٓ  مِّن شَ نَٰهَا لَكُم   لۡ عَ بُدۡنَ جَ لۡ وَٱ

رُونَ كُ  تَشۡ كُمۡ  عَلَّ لَ نَٰهَا لَكُمۡ   رۡ  خَّ  لِكَ سَ ذَٰ  رَّۚ كَ تَ لۡمُعۡ نِعَ وَٱ لۡقَا اْ ٱ عِمُو  طۡ هَا وَأَ اْ مِنۡ لُو فَكُ هَا  نُوبُ بَتۡ جُ وَجَ

﴾٣٦﴿
Waalbudna jaAAalnaha lakum min shaAAairi Allahi lakum feeha khayrun faothkuroo isma Allahi AAalayha sawaffa faitha
wajabat junoobuha fakuloo minha waatAAimoo alqaniAAa waalmuAAtarra kathalika sakhkharnaha lakum laAAallakum
tashkuroona

36 We have made the animal offerings emblems of Allah for you. In them is goodness for you. So
pronounce Allah’s name upon them as they line up. Then, when they have fallen on their sides, eat
of them and feed the contented and the beggar. Thus We have subjected them to you, that you may
be thankful.
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هَ  لَّ اْ ٱل رُو بِّ  تُكَ لِ هَا لَكُمۡ  رَ  خَّ  لِكَ سَ ذَٰ  مۡۚ كَ وَىٰ مِنكُ قۡ تَّ هُ ٱل لُ نَا يَ لَٰكِن   هَا وَ ؤُ لَا دِمَآ هَا وَ مُ حُو هَ لُ  لَّ نَالَ ٱل يَ لَن 

نِينَ ﴿٣٧﴾  حۡسِ مُ لۡ شِّرِ ٱ بَ  مۡۗ وَ ىٰكُ هَدَ  مَا 
ىٰ
لَ عَ

Lan yanala Allaha luhoomuha wala dimaoha walakin yanaluhu alttaqwa minkum kathalika sakhkharaha lakum litukabbiroo
Allaha AAala ma hadakum wabashshiri almuhsineena

37 Neither their flesh, nor their blood, ever reaches Allah. What reaches Him is the righteousness
from you. Thus He subdued them to you, that you may glorify Allah for guiding you. And give good
news to the charitable.

فُورٍ ﴿٣٨﴾ انٖ كَ حِبُّ كُلَّ خَوَّ  لَا يُ هَ   لَّ نَّ ٱل اْۗ إِ  نُوٓ مَ ءَا لَّذِينَ  فِعُ عَنِ ٱ دَٰ يُ هَ   لَّ نَّ ٱل ۞إِ
Inna Allaha yudafiAAu AAani allatheena amanoo inna Allaha la yuhibbu kulla khawwanin kafoorin

38 Allah defends those who believe. Allah does not love any ungrateful traitor.

رٌ ﴿٣٩﴾ لَقَدِي نَصۡرِهِمۡ   
ىٰ
لَ عَ هَ   لَّ نَّ ٱل اْۚ وَإِ مُو لِ  هُمۡ ظُ  نَّ بِأَ لُونَ  تَ قَٰ يُ ذِينَ  لَّ لِ ذِنَ  أُ

Othina lillatheena yuqataloona biannahum thulimoo wainna Allaha AAala nasrihim laqadeerun

39 Permission is given to those who are fought against, and Allah is Able to give them victory.

ضَهُم بَعۡ اسَ  نَّ هِ ٱل  لَّ فۡعُ ٱل لَا دَ لَوۡ هُۗ وَ  لَّ نَا ٱل  بُّ رَ اْ  لُو يَقُو ن  آ أَ لَّ قٍّ إِ يۡرِ حَ غَ بِ يَٰرِهِم   اْ مِن دِ رِجُو خۡ لَّذِينَ أُ ٱ

هُ مَن  لَّ صُرَنَّ ٱل يَن لَ رٗاۗ وَ ثِي  هِ كَ لَّ هَا ٱسۡمُ ٱل فِي رُ  كَ يُذۡ سَٰجِدُ  وَٰتࣱ وَمَ لَ  يَعࣱ وَصَ بِ وَٰمِعُ وَ   دِّمَتۡ صَ هُ  لَّ بَعۡضٖ  بِ

زٌ ﴿٤٠﴾ ي يٌّ عَزِ لَقَوِ هَ   لَّ نَّ ٱل ۥٓۚ إِ هُ صُرُ يَن
Allatheena okhrijoo min diyarihim bighayri haqqin illa an yaqooloo rabbuna Allahu walawla dafAAu Allahi alnnasa
baAAdahum bibaAAdin lahuddimat sawamiAAu wabiyaAAun wasalawatun wamasajidu yuthkaru feeha ismu Allahi
katheeran walayansuranna Allahu man yansuruhu inna Allaha laqawiyyun AAazeezun

40 Those who were unjustly evicted from their homes, merely for saying, “Our Lord is Allah.” Were
it not that Allah repels people by means of others: monasteries, churches, synagogues, and mosques
—where the name of Allah is mentioned much—would have been demolished. Allah supports
whoever supports Him. Allah is Strong and Mighty.
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اْ عَنِ هَوۡ رُوفِ وَنَ لۡمَعۡ بِٱ اْ  مَرُو  ةَ وَأَ  وٰ زَّكَ اْ ٱل وُ تَ ءَا ةَ وَ لَوٰ  اْ ٱلصَّ مُو قَا  رۡضِ أَ فِي ٱلۡأَ ـٰهُمۡ  نَّ  كَّ ن مَّ لَّذِينَ إِ ٱ

مُورِ ﴿٤١﴾ ةُ ٱلۡأُ بَ قِ عَٰ هِ   لَّ لِ كَرِۗ وَ لۡمُن ٱ
Allatheena in makkannahum fee alardi aqamoo alssalata waatawoo alzzakata waamaroo bialmaAAroofi wanahaw AAani
almunkari walillahi AAaqibatu alomoori

41 Those who, when We empower them in the land, observe the prayer, and give regular charity, and
command what is right, and forbid what is wrong. To Allah belongs the outcome of events.

مُودُ ﴿٤٢﴾ ثَ عَادࣱ وَ نُوحٖ وَ قَوۡمُ  لَهُمۡ  بۡ قَ بَتۡ   فَقَدۡ كَذَّ بُوكَ  كَذِّ يُ ن  وَإِ
Wain yukaththibooka faqad kaththabat qablahum qawmu noohin waAAadun wathamoodu

42 If they deny you—before them the people of Noah, and Aad, and Thamood also denied.

لُوطٖ ﴿٤٣﴾ قَوۡمُ  مَ وَ رَٰهِي  بۡ  قَوۡمُ إِ وَ
Waqawmu ibraheema waqawmu lootin

43 And the people of Abraham, and the people of Lot.

يرِ ﴿٤٤﴾ نَكِ يۡفَ كَانَ  فَكَ مۡۖ  هُ تُ خَذۡ مَّ أَ ينَ ثُ فِرِ كَٰ  لِلۡ يۡتُ  لَ مۡ فَأَ ىٰۖ 

سَ نَۖ وَكُذِّبَ مُو يَ  حَٰبُ مَدۡ   صۡ وَأَ

Waashabu madyana wakuththiba moosa faamlaytu lilkafireena thumma akhathtuhum fakayfa kana nakeeri

44 And the inhabitants of Midian. And Moses was denied. Then I reprieved those who disbelieved,
but then I seized them. So how was My rejection?

يدٍ شِ قَصۡرٖ مَّ لَةٖ وَ  عَطَّ  ئۡرٖ مُّ بِ  شِهَا وَ  عُرُو
ىٰ
لَ عَ ةٌ  يَ  فَهِيَ خَاوِ ةࣱ  لِمَ ا يَ ظَ نَٰهَا وَهِ   هۡلَكۡ يَةٍ أَ  رۡ قَ مِّن  يِّن   فَكَأَ

﴾٤٥﴿
Fakaayyin min qaryatin ahlaknaha wahiya thalimatun fahiya khawiyatun AAala AAurooshiha wabirin muAAattalatin
waqasrin masheedin

45 How many a town have We destroyed while it was doing wrong? They lie in ruins; with stilled

wells, and lofty mansions.
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تَعۡمَى لَا  هَا   نَّ فَإِ هَاۖ  عُونَ بِ مَ يَسۡ ءَاذَانࣱ  وۡ  هَآ أَ لُونَ بِ قِ يَعۡ لُوبࣱ  قُ هُمۡ  لَ تَكُونَ  فَ رۡضِ  فِي ٱلۡأَ اْ  رُو ي يَسِ لَمۡ  فَ  أَ

دُورِ ﴿٤٦﴾ فِي ٱلصُّ لَّتِي  لُوبُ ٱ لۡقُ تَعۡمَى ٱ لَٰكِن   صَٰرُ وَ  بۡ  ٱلۡأَ
Afalam yaseeroo fee alardi fatakoona lahum quloobun yaAAqiloona biha aw athanun yasmaAAoona biha fainnaha la
taAAma alabsaru walakin taAAma alquloobu allatee fee alssudoori

46 Have they not journeyed in the land, and had minds to reason with, or ears to listen with? It is
not the eyes that go blind, but it is the hearts, within the chests, that go blind.

ونَ عُدُّ تَ ا  مَّ مِّ  نَةٖ   لۡفِ سَ  بِّكَ كَأَ رَ يَوۡمًا عِندَ  نَّ  هُۥۚ وَإِ هُ وَعۡدَ  لَّ لِفَ ٱل خۡ  لَن يُ عَذَابِ وَ لۡ بِٱ نَكَ  لُو تَعۡجِ  يَسۡ وَ

﴾٤٧﴿
WayastaAAjiloonaka bialAAathabi walan yukhlifa Allahu waAAdahu wainna yawman AAinda rabbika kaalfi sanatin
mimma taAAuddoona

47 And they ask you to hasten the punishment. But Allah never breaks His promise. A day with your
Lord is like a thousand years of your count.

رُ ﴿٤٨﴾ ي لۡمَصِ لَيَّ ٱ  هَا وَإِ تُ خَذۡ مَّ أَ ةࣱ ثُ لِمَ ا يَ ظَ هَا وَهِ لَ يۡتُ  لَ مۡ يَةٍ أَ  رۡ قَ مِّن  يِّن   وَكَأَ
Wakaayyin min qaryatin amlaytu laha wahiya thalimatun thumma akhathtuha wailayya almaseeru

48 How many a town have I reprieved, although it was unjust? Then I seized it. To Me is the

destination.

بِينࣱ ﴿٤٩﴾  رࣱ مُّ نَذِي ا۠ لَكُمۡ  نَ  مَآ أَ  نَّ  اسُ إِ نَّ هَا ٱل  يُّ أَ يَـٰٓ قُلۡ 
Qul ya ayyuha alnnasu innama ana lakum natheerun mubeenun

49 Say, “O people, I am only a plain warner to you.”

مࣱ ﴿٥٠﴾ كَرِي رَةࣱ وَرِزۡقࣱ  فِ غۡ هُم مَّ لَ حَٰتِ  لِ ـٰ اْ ٱلصَّ لُو مِ عَ اْ وَ نُو مَ ءَا لَّذِينَ  فَٱ
Faallatheena amanoo waAAamiloo alssalihati lahum maghfiratun warizqun kareemun

50 Those who believe and work righteousness—for them is forgiveness and a generous provision.
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حِيمِ ﴿٥١﴾ جَ  حَٰبُ ٱلۡ   صۡ كَ أَ ئِ لَـٰٓ  وْ ينَ أُ عَٰجِزِ  مُ نَا  تِ يَٰ  ءَا فِيٓ  اْ  عَوۡ  لَّذِينَ سَ وَٱ
Waallatheena saAAaw fee ayatina muAAajizeena olaika ashabu aljaheemi

51 But those who strive against Our revelations—these are the inmates of Hell.

هُ  لَّ يَنسَخُ ٱل فَ تِهۦِ   يَّ نِ مۡ فِيٓ أُ طَٰنُ  يۡ  لۡقَى ٱلشَّ  ىٰٓ أَ

 نَّ مَ تَ ذَا  آ إِ لَّ نَبِيٍّ إِ لَا  سُولٖ وَ لِكَ مِن رَّ بۡ قَ نَا مِن  لۡ  رۡسَ وَمَآ أَ

مࣱ ﴿٥٢﴾ مٌ حَكِي لِي عَ هُ   لَّ تِهِۦۗ وَٱل يَٰ  ءَا هُ   لَّ مُ ٱل  حۡكِ  مَّ يُ طَٰنُ ثُ يۡ  لۡقِي ٱلشَّ يُ مَا 
Wama arsalna min qablika min rasoolin wala nabiyyin illa itha tamanna alqa alshshaytanu fee omniyyatihi fayansakhu
Allahu ma yulqee alshshaytanu thumma yuhkimu Allahu ayatihi waAllahu AAaleemun hakeemun

52 We never sent a messenger before you, or a prophet, but when he had a desire Satan interfered in

his wishes. But Allah nullifies what Satan interjects, and Allah affirms His revelations. Allah is
Omniscient and Wise.

لَفِي مِينَ  لِ ـٰ نَّ ٱلظَّ مۡۗ وَإِ هُ بُ لُو قُ يَةِ   لۡقَاسِ رَضࣱ وَٱ هِم مَّ لُوبِ قُ فِي  ذِينَ  لَّ لِّ  ةٗ  نَ تۡ فِ طَٰنُ  يۡ  لۡقِي ٱلشَّ يُ عَلَ مَا   يَجۡ لِّ 

عِيدٖ ﴿٥٣﴾ بَ قِۭ  شِقَا
LiyajAAala ma yulqee alshshaytanu fitnatan lillatheena fee quloobihim maradun waalqasiyati quloobuhum wainna
alththalimeena lafee shiqaqin baAAeedin

53 In order to make Satan’s suggestions a trial for those whose hearts are diseased, and those whose

hearts are hardened. The wrongdoers are in profound discord.

هَادِ لَ هَ   لَّ نَّ ٱل مۡۗ وَإِ هُ بُ لُو قُ هۥُ  لَ بِتَ   تُخۡ فَ بِهۦِ  اْ  نُو يُؤۡمِ فَ بِّكَ   حَقُّ مِن رَّ  هُ ٱلۡ  نَّ  عِلۡمَ أَ لۡ اْ ٱ تُو و لَّذِينَ أُ لَمَ ٱ يَعۡ لِ وَ

قِيمٖ ﴿٥٤﴾ تَ  سۡ رَٰطٖ مُّ لَىٰ صِ  اْ إِ  نُوٓ مَ ءَا لَّذِينَ  ٱ
WaliyaAAlama allatheena ootoo alAAilma annahu alhaqqu min rabbika fayuminoo bihi fatukhbita lahu quloobuhum
wainna Allaha lahadi allatheena amanoo ila siratin mustaqeemin

54 And so that those endowed with knowledge may know that it is the truth from your Lord, and so
believe in it, and their hearts soften to it. Allah guides those who believe to a straight path.
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قِيمٍ يَوۡمٍ عَ عَذَابُ  هُمۡ  يَ تِ يَأۡ وۡ  ةً أَ تَ بَغۡ ةُ  عَ ا هُمُ ٱلسَّ يَ تِ تَأۡ  
ىٰ
 تَّ  هُ حَ نۡ مِّ يَةٖ   مِرۡ فِي  اْ  رُو فَ لَّذِينَ كَ زَالُ ٱ يَ لَا  وَ

﴾٥٥﴿

Wala yazalu allatheena kafaroo fee miryatin minhu hatta tatiyahumu alssaAAatu baghtatan aw yatiyahum AAathabu
yawmin AAaqeemin

55 Those who disbelieve will continue to be hesitant about it, until the Hour comes upon them
suddenly, or there comes to them the torment of a desolate Day.

عِيمِ ﴿٥٦﴾  نَّ ـٰتِ ٱل نَّ  فِي جَ حَٰتِ  لِ ـٰ اْ ٱلصَّ لُو مِ عَ اْ وَ نُو مَ ءَا لَّذِينَ  فَٱ مۡۚ  هُ نَ يۡ بَ حۡكُمُ   هِ يَ لَّ لِّ  ذٖ  مَئِ يَوۡ لۡكُ  لۡمُ ٱ
Almulku yawmaithin lillahi yahkumu baynahum faallatheena amanoo waAAamiloo alssalihati fee jannati alnnaAAeemi

56 Sovereignty on that Day belongs to Allah; He will judge between them. Those who believe and do
good deeds will be in the Gardens of Bliss.

هِينࣱ ﴿٥٧﴾  عَذَابࣱ مُّ هُمۡ  لَ كَ  ئِ لَـٰٓ  وْ فَأُ نَا  تِ يَٰ  ـَٔا بِ اْ  بُو  اْ وَكَذَّ رُو فَ لَّذِينَ كَ وَٱ
Waallatheena kafaroo wakaththaboo biayatina faolaika lahum AAathabun muheenun

57 But those who disbelieve and reject Our revelations—these will have a humiliating punishment.

رُ يۡ وَ خَ هُ لَ هَ   لَّ نَّ ٱل نٗاۚ وَإِ قًا حَسَ هُ رِزۡ  لَّ هُمُ ٱل  قَنَّ زُ يَرۡ لَ اْ  تُو مَا وۡ  اْ أَ  لُوٓ تِ قُ مَّ  هِ ثُ  لَّ بِيلِ ٱل  فِي سَ اْ  رُو هَاجَ لَّذِينَ  وَٱ

قِينَ ﴿٥٨﴾ ـٰزِ رَّ ٱل
Waallatheena hajaroo fee sabeeli Allahi thumma qutiloo aw matoo layarzuqannahumu Allahu rizqan hasanan wainna
Allaha lahuwa khayru alrraziqeena

58 Those who emigrate in Allah’s cause, then get killed, or die, Allah will provide them with fine
provisions. Allah is the Best of providers.

مࣱ ﴿٥٩﴾ لِي مٌ حَ لِي عَ لَ هَ   لَّ نَّ ٱل هُۥۚ وَإِ نَ وۡ يَرۡضَ لٗا  دۡخَ هُم مُّ  لَنَّ  خِ يُدۡ لَ
Layudkhilannahum mudkhalan yardawnahu wainna Allaha laAAaleemun haleemun

59 He will admit them an admittance that will please them. Allah is Knowing and Clement.

Surah Al-Hajj · ayahdailyapp.com Page 14 of 19



وٌّ غَفُورࣱ ﴿٦٠﴾ عَفُ لَ هَ   لَّ نَّ ٱل هُۚ إِ  لَّ هُ ٱل  نَّ صُرَ يَن لَ يۡهِ  لَ عَ بُغِيَ  مَّ  بِهۦِ ثُ قِبَ  ثۡلِ مَا عُو مِ بِ قَبَ  عَا كَۖ وَمَنۡ  لِ ذَٰ ۞
Thalika waman AAaqaba bimithli ma AAooqiba bihi thumma bughiya AAalayhi layansurannahu Allahu inna Allaha
laAAafuwwun ghafoorun

60 That is so! Whoever retaliates similarly to the affliction he was made to suffer, and then he is
wronged again, Allah will definitely assist him. Allah is Pardoning and Forgiving.

رࣱ ﴿٦١﴾ ي بَصِ عُۢ  مِي هَ سَ  لَّ نَّ ٱل يۡلِ وَأَ  لَّ فِي ٱ هَارَ   جُ ٱلنَّ  يُولِ  هَارِ وَ  فِي ٱلنَّ يۡلَ   لَّ جُ ٱ  يُولِ هَ   لَّ نَّ ٱل بِأَ لِكَ  ذَٰ
Thalika bianna Allaha yooliju allayla fee alnnahari wayooliju alnnahara fee allayli waanna Allaha sameeAAun baseerun

61 That is because Allah merges the night into the day, and He merges the day into the night, and
because Allah is Hearing and Seeing.

رُ بِي لِيُّ ٱلۡكَ عَ لۡ وَ ٱ هُ هَ   لَّ نَّ ٱل بَٰطِلُ وَأَ  لۡ وَ ٱ هُ نِهۦِ  يَدۡعُونَ مِن دُو نَّ مَا  حَقُّ وَأَ  وَ ٱلۡ هُ هَ   لَّ نَّ ٱل بِأَ لِكَ  ذَٰ

﴾٦٢﴿
Thalika bianna Allaha huwa alhaqqu waanna ma yadAAoona min doonihi huwa albatilu waanna Allaha huwa alAAaliyyu
alkabeeru

62 That is because Allah is the Reality, and what they invoke besides Him is vanity, and because

Allah is the Sublime, the Grand.

رࣱ ﴿٦٣﴾ بِي  لَطِيفٌ خَ هَ   لَّ نَّ ٱل ةًۚ إِ  ضَرَّ خۡ رۡضُ مُ بِحُ ٱلۡأَ  تُصۡ فَ ءٗ   مَآ
مَآءِ زَلَ مِنَ ٱلسَّ ن هَ أَ  لَّ نَّ ٱل رَ أَ تَ لَمۡ   أَ

Alam tara anna Allaha anzala mina alssamai maan fatusbihu alardu mukhdarratan inna Allaha lateefun khabeerun

63 Do you not see that Allah sends down water from the sky, and the land becomes green? Allah is
Kind and Aware.

حَمِيدُ ﴿٦٤﴾  غَنِيُّ ٱلۡ لۡ وَ ٱ هُ لَ هَ   لَّ نَّ ٱل ضِۚ وَإِ رۡ فِي ٱلۡأَ وَٰتِ وَمَا  مَٰ  فِي ٱلسَّ هۥُ مَا  لَّ
Lahu ma fee alssamawati wama fee alardi wainna Allaha lahuwa alghaniyyu alhameedu

64 To Him belongs everything in the heavens and everything on earth. Allah is the Rich, the
Praised.
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ن ءَ أَ مَآ مۡسِكُ ٱلسَّ يُ مۡرِهۦِ وَ بِأَ رِ  بَحۡ لۡ فِي ٱ جۡرِي   لۡكَ تَ لۡفُ رۡضِ وَٱ فِي ٱلۡأَ ا  رَ لَكُم مَّ  خَّ  هَ سَ  لَّ نَّ ٱل رَ أَ تَ لَمۡ   أَ

مࣱ ﴿٦٥﴾ حِي ءُوفࣱ رَّ رَ لَ اسِ  نَّ بِٱل هَ   لَّ نَّ ٱل ۦٓۚ إِ نِهِ  ذۡ بِإِ ا  لَّ رۡضِ إِ لَى ٱلۡأَ عَ تَقَعَ 
Alam tara anna Allaha sakhkhara lakum ma fee alardi waalfulka tajree fee albahri biamrihi wayumsiku alssamaa an
taqaAAa AAala alardi illa biithnihi inna Allaha bialnnasi laraoofun raheemun

65 Do you not see that Allah made everything on earth subservient to you? How the ships sail at sea
by His command? That He holds up the sky lest it falls on earth—except by His permission? Allah is
Gracious towards the people, Most Merciful.

سَٰنَ لَكَفُورࣱ ﴿٦٦﴾ ن نَّ ٱلۡإِ مۡۗ إِ يِيكُ حۡ  مَّ يُ تُكُمۡ ثُ مِي يُ مَّ  يَاكُمۡ ثُ  حۡ لَّذِيٓ أَ وَ ٱ هُ وَ
Wahuwa allathee ahyakum thumma yumeetukum thumma yuhyeekum inna alinsana lakafoorun

66 And it is He who gives you life, then makes you die, then revives you. The human being is
unappreciative.

هُدٗى  
ىٰ
لَ عَ لَ نَّكَ   كَۖ إِ بِّ رَ لَىٰ   مۡرِۚ وَٱدۡعُ إِ فِي ٱلۡأَ كَ  نَّ نَٰزِعُ  يُ لَا  فَ هُۖ  نَاسِكُو هُمۡ  نَا مَنسَكًا  لۡ عَ ةٖ جَ مَّ لِّ أُ لِّكُ

قِيمٖ ﴿٦٧﴾ تَ  سۡ مُّ
Likulli ommatin jaAAalna mansakan hum nasikoohu fala yunaziAAunnaka fee alamri waodAAu ila rabbika innaka laAAala
hudan mustaqeemin

67 For every congregation We have appointed acts of devotion, which they observe. So do not let
them dispute with you in this matter. And invite to your Lord; you are upon a straight guidance.

لُونَ ﴿٦٨﴾ تَعۡمَ مَا  بِ لَمُ  عۡ هُ أَ  لَّ فَقُلِ ٱل لُوكَ  جَٰدَ ن  وَإِ
Wain jadalooka faquli Allahu aAAlamu bima taAAmaloona

68 But if they dispute with you, say, “Allah is fully aware of what you do.”

لِفُونَ ﴿٦٩﴾ تَ خۡ  فِيهِ تَ مۡ  تُ ن فِيمَا كُ يَٰمَةِ   قِ لۡ يَوۡمَ ٱ نَكُمۡ  يۡ بَ حۡكُمُ   هُ يَ  لَّ ٱل
Allahu yahkumu baynakum yawma alqiyamati feema kuntum feehi takhtalifoona

69 Allah will judge between you on the Day of Resurrection regarding what you disagree about.
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رࣱ ي يَسِ هِ   لَّ لَى ٱل عَ لِكَ  ذَٰ نَّ  بٍۚ إِ تَٰ  فِي كِ لِكَ  ذَٰ نَّ  ضِۚ إِ رۡ مَآءِ وَٱلۡأَ فِي ٱلسَّ لَمُ مَا  يَعۡ هَ   لَّ نَّ ٱل لَمۡ أَ تَعۡ لَمۡ   أَ

﴾٧٠﴿

Alam taAAlam anna Allaha yaAAlamu ma fee alssamai waalardi inna thalika fee kitabin inna thalika AAala Allahi yaseerun

70 Do you not know that Allah knows everything in the heavens and the earth? This is in a book.
That is easy for Allah.

مِينَ مِن لِ ـٰ لِلظَّ بِهۦِ عِلۡمࣱۗ وَمَا  هُم  لَ يۡسَ  لَ نٗا وَمَا  طَٰ لۡ  بِهۦِ سُ نَزِّلۡ  يُ لَمۡ  هِ مَا   لَّ بُدُونَ مِن دُونِ ٱل يَعۡ  وَ

يرٖ ﴿٧١﴾ نَّصِ
WayaAAbudoona min dooni Allahi ma lam yunazzil bihi sultanan wama laysa lahum bihi AAilmun wama lilththalimeena
min naseerin

71 Yet they worship, besides Allah, things for which He sent down no warrant, and what they have
no knowledge of. There is no savior for the transgressors.

لَّذِينَ بِٱ يَسۡطُونَ  يَكَادُونَ  رَۖ  كَ لۡمُن اْ ٱ رُو فَ لَّذِينَ كَ فِي وُجُوهِ ٱ تَعۡرِفُ  نَٰتٖ   يِّ بَ نَا  تُ يَٰ  ءَا هِمۡ  لَيۡ عَ ىٰ 
لَ تۡ تُ ذَا  وَإِ

رُ ي لۡمَصِ ئۡسَ ٱ بِ اْۖ وَ رُو فَ لَّذِينَ كَ هُ ٱ  لَّ هَا ٱل عَدَ ارُ وَ نَّ ذَٰلِكُمُۚ ٱل مِّن  شَرّٖ  بِ ئُكُم  بِّ نَ  فَأُ  قُلۡ أَ نَاۗ  تِ يَٰ  ءَا هِمۡ  لَيۡ عَ لُونَ  تۡ يَ

﴾٧٢﴿
Waitha tutla AAalayhim ayatuna bayyinatin taAArifu fee wujoohi allatheena kafaroo almunkara yakadoona yastoona
biallatheena yatloona AAalayhim ayatina qul afaonabbiokum bisharrin min thalikum alnnaru waAAadaha Allahu
allatheena kafaroo wabisa almaseeru

72 And when Our clear Verses are recited to them, you will recognize disgust on the faces of those

who disbelieve. They nearly assault those who recite to them Our Verses. Say, “Shall I inform you of
something worse than that? The Fire! Allah has promised it to those who disbelieve. And what a
wretched outcome!”
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لَوِ بٗا وَ بَا اْ ذُ لُقُو خۡ  لَن يَ هِ   لَّ تَدۡعُونَ مِن دُونِ ٱل لَّذِينَ  نَّ ٱ ۥٓۚ إِ هُ لَ اْ  عُو مِ تَ فَٱسۡ ثَلࣱ  ضُرِبَ مَ اسُ  نَّ هَا ٱل  يُّ أَ يَـٰٓ

لُوبُ ﴿٧٣﴾  لۡمَطۡ لِبُ وَٱ ا عُفَ ٱلطَّ هُۚ ضَ نۡ هُ مِ قِذُو تَن  يَسۡ ا  ـٔٗا لَّ يۡ  بَابُ شَ  هُمُ ٱلذُّ لُبۡ  يَسۡ ن  هُۥۖ وَإِ لَ اْ  عُو تَمَ  ٱجۡ
Ya ayyuha alnnasu duriba mathalun faistamiAAoo lahu inna allatheena tadAAoona min dooni Allahi lan yakhluqoo
thubaban walawi ijtamaAAoo lahu wain yaslubuhumu alththubabu shayan la yastanqithoohu minhu daAAufa alttalibu
waalmatloobu

73 O people! A parable is presented, so listen to it: Those you invoke besides Allah will never create
a fly, even if they banded together for that purpose. And if the fly steals anything from them, they
cannot recover it from it. Weak are the pursuer and the pursued.

زٌ ﴿٧٤﴾ ي يٌّ عَزِ لَقَوِ هَ   لَّ نَّ ٱل ۦٓۚ إِ رِهِ قَدۡ هَ حَقَّ   لَّ اْ ٱل قَدَرُو مَا 
Ma qadaroo Allaha haqqa qadrihi inna Allaha laqawiyyun AAazeezun

74 They do not value Allah as He should be valued. Allah is Strong and Powerful.

رࣱ ﴿٧٥﴾ ي بَصِ عُۢ  مِي هَ سَ  لَّ نَّ ٱل سِۚ إِ ا نَّ لٗا وَمِنَ ٱل  كَةِ رُسُ  ئِ لَـٰٓ لۡمَ طَفِي مِنَ ٱ يَصۡ هُ   لَّ ٱل
Allahu yastafee mina almalaikati rusulan wamina alnnasi inna Allaha sameeAAun baseerun

75 Allah chooses messengers from among the angels, and from among the people. Allah is Hearing

and Seeing.

مُورُ ﴿٧٦﴾ تُرۡجَعُ ٱلۡأُ هِ   لَّ لَى ٱل  مۡۚ وَإِ لۡفَهُ هِمۡ وَمَا خَ يۡدِي  يۡنَ أَ بَ لَمُ مَا  يَعۡ
YaAAlamu ma bayna aydeehim wama khalfahum waila Allahi turjaAAu alomooru

76 He knows what is before them, and what is behind them. To Allah all matters are referred.

لِحُونَ۩ ﴿٧٧﴾  تُفۡ كُمۡ  عَلَّ لَ رَ  يۡ خَ  اْ ٱلۡ لُو عَ فۡ كُمۡ وَٱ بَّ رَ اْ  بُدُو اْۤ وَٱعۡ جُدُو  اْ وَٱسۡ عُو  اْ ٱرۡكَ نُو مَ ءَا لَّذِينَ  هَا ٱ  يُّ أَ يَـٰٓ
Ya ayyuha allatheena amanoo irkaAAoo waosjudoo waoAAbudoo rabbakum waifAAaloo alkhayra laAAallakum
tuflihoona

77 O you who believe! Kneel, and prostrate, and worship your Lord, and do good deeds, so that you
may succeed.
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بِيكُمۡ  ةَ أَ لَّ مِّ جٖۚ  رَ فِي ٱلدِّينِ مِنۡ حَ يۡكُمۡ  لَ عَ عَلَ  بَىٰكُمۡ وَمَا جَ تَ  وَ ٱجۡ هُ هِ حَقَّ جِهَادِهِۦۚ  لَّ فِي ٱل اْ  جَٰهِدُو وَ

ءَ شُهَدَآ اْ  نُو تَكُو يۡكُمۡ وَ لَ عَ شَهِيدًا  سُولُ  رَّ يَكُونَ ٱل لِ هَٰذَا   فِي  بۡلُ وَ قَ مِينَ مِن  لِ  لۡمُسۡ ىٰكُمُ ٱ مَّ وَ سَ هُ مَۚ  رَٰهِي  بۡ  إِ

نِعۡمَ لَىٰ وَ لۡمَوۡ نِعۡمَ ٱ فَ مۡۖ  لَىٰكُ مَوۡ وَ  هُ هِ   لَّ بِٱل اْ  مُو تَصِ ةَ وَٱعۡ  وٰ زَّكَ اْ ٱل تُو ءَا ةَ وَ لَوٰ  اْ ٱلصَّ قِيمُو  فَأَ سِۚ  ا نَّ لَى ٱل عَ

رُ ﴿٧٨﴾ ي صِ نَّ ٱل
Wajahidoo fee Allahi haqqa jihadihi huwa ijtabakum wama jaAAala AAalaykum fee alddeeni min harajin millata abeekum
ibraheema huwa sammakumu almuslimeena min qablu wafee hatha liyakoona alrrasoolu shaheedan AAalaykum
watakoonoo shuhadaa AAala alnnasi faaqeemoo alssalata waatoo alzzakata waiAAtasimoo biAllahi huwa mawlakum
faniAAma almawla waniAAma alnnaseeru

78 And strive for Allah, with the striving due to Him. He has chosen you, and has not burdened you
in religion—the faith of your father Abraham. It is he who named you Muslims before, and in this.
So that the Messenger may be a witness over you, and you may be witnesses over the people. So

pray regularly, and give regular charity, and cleave to Allah. He is your Protector. What an excellent
Protector, and what an excellent Helper.
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